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Dreifaltigkeitssonntag 
 
 
 

 تثنیية 40-39.34-32,4
 

فاسألل عنن االایيامم االاوولى االتي كانتت قبلكك منن االیيوومم االذذيي خلقق الله فیيھه االانسانن 
على االاررضض وومنن ااقصاء االسماء االى ااقصائھها ھھھهلل جررىى مثلل ھھھهذذاا االامرر االعظظیيمم 

ھھھهلل سمع شعبب صووتت الله یيتكلمم منن ووسطط االنارر كما سمعتت  ااوو ھھھهلل سمع نظظیيررهه.
ااوو ھھھهلل شررعع الله اانن یياتي وویياخذذ لنفسھه شعبا منن ووسطط شعبب  اشش.ووعتت اان

بتجارربب ووآآیياتت ووعجائبب ووحرربب وویيدد شددیيددةة ووذذررااعع ررفیيعة وومخاووفف عظظیيمة مثلل 
كلل ما فعلل لكمم االرربب االھهكمم في مصرر اامامم ااعیينكمم. فاعلمم االیيوومم وورردددد في قلبكك اانن 

حفظظ ااوو االرربب ھھھهوو االالھه في االسماء منن فووقق ووعلى االاررضض منن ااسفلل. لیيسس سووااهه.
فرراائضھه ووووصایياهه االتي اانا ااووصیيكك بھها االیيوومم لكي یيحسنن االیيكك وواالى ااوولاددكك منن 

بعددكك وولكي تططیيلل اایيامكك على االاررضض االتي االرربب االھهكك یيعططیيكك االى االابدد  

 
 
 
 
Deuteronomium 4,32-34.39-40  
 
Mose sprach zum Volk; er sagte: Forsche einmal in früheren Zeiten nach, die 
vor dir gewesen sind, seit dem Tag, als Gott den Menschen auf der Erde er-
schuf; forsche nach vom einen Ende des Himmels bis zum andern Ende: Hat 
sich je etwas so Großes ereignet wie dieses und hat man je solches gehört? 
Hat je ein Volk mitten aus dem Feuer die donnernde Stimme eines Gottes 
reden gehört, wie du sie gehört hast, und ist am Leben geblieben? Oder hat je 
ein Gott es ebenso versucht, zu einer Nation zu kommen und sie sich mitten 
aus einer anderen herauszuholen unter Prüfungen, unter Zeichen, Wundern 
und Krieg, mit starker Hand und hoch erhobenem Arm und unter großen 
Schrecken, wie alles, was der HERR, euer Gott, in Ägypten mit euch getan hat, 
vor deinen Augen? Heute sollst du erkennen und zuinnerst begreifen: Der 
HERR ist der Gott im Himmel droben und auf der Erde unten, keiner sonst. 
Daher sollst du seine Gesetze und seine Gebote, auf die ich dich heute ver-
pflichte, bewahren, damit es dir und später deinen Nachkommen gut geht und 
du lange lebst in dem Land, das der HERR, dein Gott, dir gibt für alle Zeit. 



                                                                      Weitere Texte und ©-Informationen: www.praxis.liturgie.de 
                     zusammengestellt von Judith Reitebuch 

Römer 8,14-17  
 
Alle, die sich vom Geist Gottes leiten lassen, sind Kinder Gottes. Denn ihr habt 
nicht einen Geist der Knechtschaft empfangen, sodass ihr immer noch Furcht 
haben müsstet, sondern ihr habt den Geist der Kindschaft empfangen, in dem 
wir rufen: Abba, Vater! Der Geist selber bezeugt unserem Geist, dass wir Kin-
der Gottes sind. Sind wir aber Kinder, dann auch Erben; Erben Gottes und 
Miterben Christi, wenn wir mit ihm leiden, um mit ihm auch verherrlicht zu wer-
den. 
 
 
 
 
 
 
 
Matthäus 28,16-20 
 
In jener Zeit gingen die elf Jünger nach Galiläa auf den Berg, den Jesus ihnen 
genannt hatte. Und als sie Jesus sahen, fielen sie vor ihm nieder, einige aber 
hatten Zweifel. Da trat Jesus auf sie zu und sagte zu ihnen: Mir ist alle Voll-
macht gegeben im Himmel und auf der Erde. Darum geht und macht alle Völ-
ker zu meinen Jüngern; tauft sie auf den Namen des Vaters und des Sohnes 
und des Heiligen Geistes und lehrt sie, alles zu befolgen, was ich euch gebo-
ten habe. Und siehe, ich bin mit euch alle Tage bis zum Ende der Welt. 

 رروومیية 17-14,8
 

ااذذ لمم تأخذذوواا ررووحح االعبووددیية  لانن كلل االذذیينن یينقاددوونن بررووحح الله فاوولئكك ھھھهمم اابناء الله.
االررووحح نفسھه  اایيضا للخووفف بلل ااخذذتمم ررووحح االتبني االذذيي بھه نصررخخ یيا أأبا االآبب.

فانن كنا ااوولادداا فاننا ووررثة اایيضا ووررثة الله  دد لاررووااحنا ااننا ااوولادد الله.اایيضا یيشھه
ووووااررثوونن مع االمسیيح. اانن كنا نتألمم معھه لكي نتمجدد اایيضا معھه  

 
 
 
 
 
 

 
 

 متى 20-16,28
 

وولما  ووااما االاحدد عشرر تلمیيذذاا فانططلقوواا االى االجلیيلل االى االجبلل حیيثث اامررھھھهمم یيسووعع.
كلل  مم یيسووعع ووكلمھهمم قائلا. ددفع االيّ فتقدد ررأأووهه سجددوواا لھه وولكنن بعضھهمم شكّوواا.

فاذذھھھهبوواا ووتلمذذوواا جمیيع االاممم ووعمددووھھھهمم باسمم  سلططانن في االسماء ووعلى االاررضض.
ووعلمووھھھهمم اانن یيحفظظوواا جمیيع ما ااووصیيتكمم بھه. ووھھھها اانا  االآبب وواالابنن وواالررووحح االقددسس.

معكمم كلل االایيامم االى اانقضاء االددھھھهرر. آآمیينن  


